BATTLE ROPE 2.0 W/ EVA CASE - 9MM/38 CALIBER HANDGUN BATTLE
ROPE

An Enhanced Pull-Through Cleaner for Your Gun's Bore

For fast, easy cleaning of your gun's bore, there's nothing like a pull-through

rope, and this Breakthrough Clean Battle Rope 2.0 takes this proven cleaning

system to the next level. Each Breakthrough Clean Battle Rope 2.0 is a

second-generation design that's been revamped to provide enhanced cleaning ? ’ "1’\

action. The rope features an integral bronze brush that's paired with a removable | _aml

nylon bristle brush that cleans your gun bore twice as much as any other cleaning "( e a_‘/'/
M"‘Eﬁ_:-

rope. There's a threaded end on this rope that allows you to take off the nylon
bristle for easy cleaning and replacement, and the rope even features a patented
cable section designed for insertion into your gun's ejection port, so you don't
even have to field-strip your firearm! The Breakthrough Clean Battle Rope 2.0 is
available in a range of caliber options for shotguns, rifles and handguns, and you
can easily identify which rope goes to what caliber, thanks to the permanently
attached caliber tag. You'll also receive a hard-sided storage case and carabiner
that allows for easy attachment to your range bag, ensuring you can keep your
dedicated cleaning tool with you at all times.

Attributes

Name: 9MM/38 CALIBER HANDGUN BATTLE ROPE
Manufacturer: BREAKTHROUGH CLEAN
Product no.: 100061324

Mfr. No.: BR2.0-35/38/9HG

Caliber: 38/357 Caliber (.357-.359)

Style: Handgun

Delivery weight: 0.102kg

Shipping height: 51mm

Shipping width: 114mm

Shipping length: 152mm

UPC: 850016746115
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Sicherheitshinweise fiir das BATTLE ROPE 2.0 W/
EVA CASE BREAKTHROUGH CLEAN 9MMI/38
CALIBER HANDGUN BATTLE ROPE

Einleitung

Willkommen zu den Sicherheitshinweisen fur das BATTLE ROPE 2.0. Dieses Produkt wurde entwickelt, um die
Reinigung deiner Waffe zu erleichtern. Bitte befolge die folgenden Sicherheitsrichtlinien, um eine sichere
Verwendung zu gewdhrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stelle sicher, dass du das Produkt nur gemaf den Anweisungen verwendest.
Halte das Produkt au3erhalb der Reichweite von Kindern.

Verwende das Produkt nur fiir den vorgesehenen Zweck.

Uberprife das Produkt regelmaRig auf Abnutzung oder Beschadigungen.
Berichte unsichere Produkte oder Vorfélle den zustandigen Behoérden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

Verwende das BATTLE ROPE 2.0 nur mit Waffen, die fiir die angegebenen Kaliber geeignet sind.
Achte darauf, dass die Waffe vor der Reinigung entladen ist.

Vermeide den Kontakt mit der Messingbiirste, wenn sie beschadigt ist.

Ziehe das Seil nicht zu fest, um ein Rei3en zu vermeiden.

Verwende das Produkt nicht, wenn du mude oder abgelenkt bist.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

1. Vorbereitung:

® Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist.
® Uberpriife das BATTLE ROPE auf sichtbare Schaden.

2. Verwendung:

Fuhre das Seil vorsichtig durch den Lauf der Waffe.

Verwende die integrierte Messingburste, um Ablagerungen zu entfernen.

Ziehe das Seil langsam und gleichmaRig, um Schaden zu vermeiden.

Entferne die Nylonborstenbiirste nach der Verwendung zur Reinigung und Lagerung.

3. Nach der Verwendung:

® Reinige das BATTLE ROPE nach jedem Gebrauch.
® | agere das Produkt in dem mitgelieferten Aufbewahrungsetui.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorge das Produkt gemaR den oértlichen Vorschriften flr Haushaltsabfélle.
® Stelle sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt, wende dich bitte an die zustandige Stelle in der EU.
Achte darauf, dass alle Sicherheitsanfragen an die korrekten Kontaktstellen gerichtet werden.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise regelmaRig aktualisiert werden kdnnen, um den neuesten
Sicherheitsstandards zu entsprechen. Halte dich daher tiber Anderungen und Riickrufaktionen auf dem Laufenden.






Safety Instruction Guide for BATTLE ROPE 2.0 W/
EVA CASE 9MM/38 CALIBER HANDGUN BATTLE
ROPE

Introduction

Thank you for choosing the BATTLE ROPE 2.0 W/ EVA CASE. This product is designed to provide you with an
efficient and easy way to clean your firearm. However, to ensure your safety and the proper functioning of the
product, please read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines

Ensure that the BATTLE ROPE 2.0 is used only for its intended purpose, which is cleaning firearm bores.
Keep the product out of reach of children and pets.

Always handle firearms in a safe manner and follow all applicable firearm safety rules.

Regularly inspect the BATTLE ROPE 2.0 for any signs of wear or damage before use.

Do not use the product if it is damaged or if any components are missing.

Be aware of your surroundings when using the BATTLE ROPE 2.0, ensuring that no one is in the vicinity of
the firearm being cleaned.

Specific Safety Precautions for Use

® Always ensure that the firearm is unloaded before using the BATTLE ROPE 2.0.

® Do not attempt to clean a firearm while it is still hot from use; allow it to cool down first.

®* When using the BATTLE ROPE 2.0, ensure that the patented cable section is inserted properly into the
firearm's ejection port.

® Follow the instructions for removing the nylon bristle brush carefully to avoid injury.

® Do not force the rope through the bore if you encounter resistance; check for obstructions.

® After use, store the BATTLE ROPE 2.0 in its hardsided EVA case to protect it from damage.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation:

® Ensure that the firearm is completely unloaded.
® Gather all necessary cleaning supplies, including the BATTLE ROPE 2.0.

2. Using the BATTLE ROPE 2.0:

® Remove the nylon bristle brush if necessary by unscrewing it from the threaded end of the rope.

® [nsert the patented cable section into the firearm's ejection port.

® Gently pull the rope through the bore, allowing the integral bronze brush and nylon bristle brush to
clean the interior.

® |f you encounter resistance, stop and check for any obstructions before proceeding.

3. PostCleaning:

® After cleaning, remove the BATTLE ROPE 2.0 from the firearm.
® |f the nylon bristle brush was removed, clean it separately and reattach it securely.
® Store the BATTLE ROPE 2.0 in the provided EVA case for protection.

Disposal Instructions

® Dispose of the BATTLE ROPE 2.0 according to local regulations.
® |f the product is damaged beyond use, consider recycling components where possible.
® Do not dispose of the product in regular household waste.



Contact Information for Further Support

For any safety inquiries or concerns regarding the BATTLE ROPE 2.0, please contact your local distributor or
manufacturer. Always refer to the EU's Safety Gate platform for updates on product recalls or safety notices.

By following these guidelines, you can ensure a safe and effective cleaning experience with your BATTLE ROPE 2.0
W/ EVA CASE. Thank you for your attention to safety and proper usage.



Guide de Sécurité du Produit pour la Battle Rope 2.0
de Breakthrough Clean

Introduction

Merci d'avoir choisi la Battle Rope 2.0 de Breakthrough Clean. Ce guide de sécurité a pour but de vous aider a
utiliser ce produit en toute sécurité, conformément aux réglementations de sécurité des produits de I'UE. Veuillez lire
attentivement ce guide avant d'utiliser la Battle Rope pour garantir une expérience de nettoyage efficace et
sécurisée.

Lignes Directrices Générales de Sécurité

® Utilisation Sire : Assurezvous que la Battle Rope est utilisée uniquement pour le nettoyage des canons des
armes a feu spécifiées.

® Surveillance : Ne laissez jamais un enfant utiliser ce produit sans la supervision d'un adulte.

® Inspection : Avant chaque utilisation, vérifiez I'état de la corde et des brosses pour détecter toute usure ou
dommage.

® Rangement : Conservez la Battle Rope dans son étui lorsque vous ne I'utilisez pas pour éviter les accidents.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

* Manipulation des Armes : Assurezvous que votre arme est déchargée et sécurisée avant d'utiliser la Battle
Rope.

®* Protégezvous : Portez des lunettes de sécurité lors du nettoyage pour éviter toute projection de débris.

* Evitez I'humidité : Ne pas utiliser la Battle Rope dans des environnements humides pour éviter la corrosion
des composants.

* Ne forcez pas : Si vous rencontrez une résistance lors de l'utilisation de la Battle Rope, arrétezvous et
vérifiez s'il y a un blocage.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Préparation de I'Arme :

® Assurezvous que I'arme est completement déchargée.
® Placez I'arme sur une surface stable et sécurisée.

2. Utilisation de la Battle Rope :

®* Fixez la brosse en nylon a I'extrémité filetée de la corde si elle n'est pas déja attachée.

® |nsérez I'extrémité de la corde dans le canon de I'arme.

* Tirez lentement et uniformément la corde a travers le canon pour effectuer le nettoyage.

® Sinécessaire, retirez la brosse en nylon pour la remplacer ou pour un nettoyage plus approfondi.

3. PostUtilisation :

® Aprés utilisation, nettoyez la brosse en nylon et la corde avec un chiffon sec.
®* Rangez la Battle Rope dans son étui pour la protéger.

Instructions d'Elimination

¢ Elimination des Déchets : Ne jetez pas la Battle Rope dans les ordures ménageéres. Suivez les réglements
locaux pour I'élimination des produits en plastique et des équipements de nettoyage.

® Recyclage : Vérifiez si les matériaux de la Battle Rope peuvent étre recyclés et suivez les directives locales
pour le recyclage.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou I'utilisation de la Battle Rope 2.0 de Breakthrough
Clean, veuillez consulter le site Web du fabricant ou contacter le point de vente ou vous avez acheté le produit.

En suivant ces lignes directrices, vous garantissez non seulement votre sécurité, mais aussi celle des autres autour
de vous. Merci de faire preuve de prudence et de responsabilité lors de |'utilisation de la Battle Rope 2.0.



Istruzioni di Sicurezza per I'Utilizzo della BATTLE
ROPE 2.0 W/ EVA CASE BREAKTHROUGH CLEAN
9MM/38 CALIBER HANDGUN BATTLE ROPE

Introduzione

Grazie per aver scelto la BATTLE ROPE 2.0 W/ EVA CASE BREAKTHROUGH CLEAN. Questo strumento &
progettato per facilitare la pulizia della canna della tua arma in modo rapido ed efficiente. E importante seguire
attentamente le istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto, ovvero la pulizia delle canne di armi di calibro 38/357.
Tenere il prodotto fuori dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.

Verificare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni. Sostituire il prodotto se necessario.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti I'uso e la pulizia delle armi.

In caso di emergenza o infortunio, contattare immediatamente le autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Assicurarsi che I'arma sia scarica prima di utilizzare la Battle Rope.

Non utilizzare la Battle Rope in prossimita di fiamme libere o fonti di calore.

Non forzare mai la spazzola all'interno della canna; utilizzare solo la pressione necessaria per la pulizia.
Non utilizzare la Battle Rope se si € sotto l'influenza di sostanze che possono compromettere il giudizio o la
coordinazione.

® Seguire sempre le istruzioni per I'uso e la manutenzione del prodotto.

Istruzioni per I'installazione e I'Uso

1. Preparazione:

® Assicurati che I'arma sia completamente scarica.
® Rimuovi la spazzola in nylon dalla corda, se necessario, svitando I'estremita filettata.

2. Inserimento della Battle Rope:

® |ntroduci I'estremita della Battle Rope nel portello di espulsione dell'arma.
® Fai scorrere la corda attraverso la canna fino a quando non esce dall'altra estremita.

3. Pulizia:
® Utilizza la spazzola in bronzo integrata per pulire la canna.

® Se necessario, riattacca la spazzola in nylon per una pulizia pit approfondita.
® Rimuovi la Battle Rope con attenzione dopo aver completato la pulizia.

4. Conservazione:

® Riponi la Battle Rope nel caso di stoccaggio rigido fornito per proteggerla da danni.
® Utilizza il moschettone per attaccare il caso alla tua borsa da tiro.

Istruzioni per lo Smaltimento
® Smaltire il prodotto in conformita con le normative locali riguardanti i rifiuti e i materiali pericolosi.

® Non gettare il prodotto nell'ambiente. Seguire le procedure di smaltimento per materiali di pulizia e
attrezzature per armi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, si prega di contattare il punto di contatto
dell'Unione Europea per la sicurezza dei prodotti. Assicurati di avere il numero di serie del prodotto e altre
informazioni pertinenti a portata di mano quando richiedi assistenza.

Si prega di seguire queste istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e efficace della BATTLE ROPE 2.0 W/
EVA CASE BREAKTHROUGH CLEAN 9MM/38 CALIBER HANDGUN BATTLE ROPE. La tua sicurezza e quella
degli altri &€ la nostra massima priorita.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Liny Battle Rope 2.0 od
Breakthrough Clean

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup liny Battle Rope 2.0 od Breakthrough Clean. Nasz produkt zostat zaprojektowany, aby utatwi¢ i
przyspieszy¢ czyszczenie przewodu lufy broni. W celu zapewnienia bezpiecznego uzytkowania i ochrony
uzytkownikow, prosimy o zapoznanie sie z ponizszymi wytycznymi dotyczacymi bezpieczenstwa.

Ogdlne Wytyczne Bezpieczenstwa

Uzywaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby unikna¢ potencjalnych zagrozen.

Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci i 0séb nieupowaznionych.

Regularnie sprawdzaj stan liny i akcesoriow, aby upewnic sie, ze sg w dobrym stanie.

W przypadku zauwazenia jakichkolwiek uszkodzen lub nieprawidtowosci, zaprzestan uzywania produktu i
skontaktuj sie z producentem.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu

Zawsze upewnij sie, ze bron jest roztadowana przed rozpoczeciem czyszczenia.

Nie uzywaj liny Battle Rope 2.0 do innych celéw niz czyszczenie przewodu lufy.
Zachowaj ostroznos¢ podczas manipulaciji z nylonowag szczotka, aby unikng¢ zranienia.
Nie stosuj nadmiernej sity podczas czyszczenia, aby nie uszkodzi¢ lufy broni.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Przygotowanie do Czyszczenia

* Upewnij sie, ze bron jest catkowicie roztadowana.
® Zdejmij nylonowa szczotke z kohca liny, jesli to konieczne.

2. Czyszczenie Przewodu Lufy
®* Wioz koncédwke liny do portu wyrzutowego broni.

® Pociggnij line przez przewdd lufy, aby usung¢ zanieczyszczenia.
® Powtdrz proces, jesli to konieczne, aby uzyskac lepsze rezultaty czyszczenia.

3. Po Czyszczeniu
® Po zakonczeniu czyszczenia, doktadnie oczysé nylonowg szczotke i umiesc¢ jg z powrotem na koncu

liny.
® Przechowuj line w dotgczonej walizce, aby zapewnic¢ jej diugotrwatosc.

Instrukcje Utylizacji
® Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadéow.

® Nie wyrzucaj produktu do ogélnych odpadéw, jesli zawiera elementy, ktére moga by¢ szkodliwe dla
Srodowiska.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia

Dla wszelkich pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania liny Battle Rope 2.0, skontaktuj sie z producentem
lub sprawdz aktualizacje dotyczace produktu na platformie Safety Gate Unii Europejskie;.

Zakonczenie



Bezpieczenstwo uzytkownikow jest dla nas priorytetem. Prosimy o przestrzeganie powyzszych wytycznych, aby
zapewni¢ sobie i innym bezpieczenstwo podczas korzystania z liny Battle Rope 2.0 od Breakthrough Clean.
Dziekujemy za zaufanie i zyczymy udanego czyszczenia!



BATTLE ROPE 2.0 W/ EVA CASE BREAKTHROUGH
CLEAN 9MM/38 CALIBER HANDGUN Kayttoohjeet ja
turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa BATTLE ROPE 2.0 W/ EVA CASE BREAKTHROUGH CLEAN 9MM/38 CALIBER HANDGUN
kayttéohjeeseen. Tama opas tarjoaa tarkeita turvallisuusohjeita ja kayttdohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja
tehokkaan kayton. Lue tdma ohje huolellisesti ennen tuotteen kayttda.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tuote on tarkoitettu vain aseen puhdistamiseen. Ala kayta sitd muuhun tarkoitukseen.
Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

Tarkista tuote ennen kéyttda varmistaaksesi, ettei siind ole vaurioita.

Noudata kaikkia paikallisia ja kansallisia lakeja ja maarayksia aseen kasittelyssa.

liImoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytolle

Kayta aina suojakasineitd puhdistaessasi asetta.

Varmista, ettd ase on tyhjennetty ennen puhdistamista.

Ala koskaan suuntaa asetta kohti itse&si tai muita henkiléita puhdistuksen aikana.
Kayta vain suositeltuja puhdistusaineita ja menetelmia.

Varmista, ettd puhdistuskdysi on oikein asennettu ennen kayttoa.

Asennus ja kayttéohjeet

1. Valmistelu

® Tarkista, etté ase on tyhjennetty ja turvallinen.
® Valitse oikea kaliiperi kdydelle.

2. Kéyden asennus

® Kiinnitd kdysi aseen tyhjennysaukkoon.
® Varmista, etté koysi on tiukasti paikallaan.

3. Puhdistaminen
® Veda koytta hitaasti ja tasaisesti aseen piipun lapi.
® Toista prosessi tarvittaessa puhdistustulosten parantamiseksi.
® |rrota kdysi asetta vahingoittamatta.

4. Kayton jalkeen

® Puhdista koysi ja séilytéa se kuivassa paikassa.
® Kayta mukana tulevaa EVAsailytyskoteloa kdyden suojaamiseksi.

Havittamisohjeet

® Havita tuote paikallisten jatehuoltomaaraysten mukaisesti.
* Ala havita tuotetta tavallisessa kotitalousjatteessa, jos se sisaltaa vaarallisia materiaaleja.

Lisatiedot ja tuki



Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja, ota yhteytta tuotteen valmistajaan tai jalleenmyyjaén. He voivat
tarjota lisdohjeita ja tukea tuotteen kayttéon liittyen.

Muista aina noudattaa turvallisuusohjeita ja varotoimia varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan puhdistuskokemuksen
aseellesi.



Sakerhetsinstruktioner for BATTLE ROPE 2.0 W/ EVA
CASE

Introduktion

Tack for att du valt BATTLE ROPE 2.0 W/ EVA CASE fran BREAKTHROUGH CLEAN. Denna produkt ar utformad
for att underlatta reng6ring av ditt vapenror. For att sdkerstélla en séker och effektiv anvandning av produkten,
vanligen las och f6lj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Saker anvandning: Anvand alltid produkten enligt instruktionerna for att minimera riskerna.

Riskidentifiering: Var medveten om potentiella faror som kan uppsta vid anvandning av produkten.
Aterkallelseinformation: Hall dig informerad om eventuella produktaterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.
Rapportering: Rapportera osékra produkter och olyckor till behdriga myndigheter.

Skydd for sarbara grupper: Var extra forsiktig om produkten anvands av barn eller andra sarbara grupper.

Specifika sdkerhetsatgarder for anvandning

Kontrollera produkten innan anvandning for att sékerstéalla att den ar i gott skick.
Anvand inte produkten om den &r skadad eller om nagra delar saknas.

Hall produkten utom rackhall for barn.

Anvand alltid produkten i en séker och kontrollerad miljo, fri fran stérningar.

Folj alltid tillverkarens instruktioner fér anvandning av produkten.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelse:

® Kontrollera att alla delar av BATTLE ROPE 2.0 ar intakta.
® Se till att du har en ren och séker arbetsyta.

2. Anvéandning:
® F&st den gangade anden av repet till vapnet.

® Anvand den integrerade bronspenseln och nylonborsten for att rengéra ditt vapenrér.
® Om du behdver byta nylonborsten, skruva av den gangade anden fér enkel rengdring och byte.

3. Rengdring:

® Efter anvandning, rengor repet noggrant for att sékerstélla langvarig hallbarhet.
® Forvara alltid produkten i den medfoljande EVAforvaringsvaskan for att skydda den fran skador.

Avfallshanteringsinstruktioner

® Kassera produkten pa ett miljovanligt satt nar den inte langre behdvs.
® F0lj lokala riktlinjer for avfallshantering av ickebiologiskt nedbrytbara material.

Kontaktinformation for ytterligare stod

For fragor eller ytterligare information om sékerheten av produkten, vanligen kontakta den EUbaserade
kontaktpunkten som anges pa férpackningen.

Tack for att du tar del av dessa sékerhetsinstruktioner. Genom att folja dem kan du sékerstélla en sédker och effektiv
anvandning av BATTLE ROPE 2.0 W/ EVA CASE.



Navod k bezpe€nému pouzivani produktu

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili BATTLE ROPE 2.0 W/ EVA CASE BREAKTHROUGH CLEAN 9MM/38 CALIBER
HANDGUN BATTLE ROPE. Tento produkt byl navrzen pro efektivni a bezpecné Cisténi vasi zbrané. Abychom
zajistili vase bezpeci a maximalni G¢innost produktu, prosim, ddkladné si prectéte nasledujici pokyny.

Obecné bezpec€nostni pokyny

Pfed pouzitim produktu si pfectéte vSechny pokyny a upozornéni.

Udrzujte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pouzivejte produkt pouze k ur€enému ucelu.

Zkontrolujte produkt pfed kazdym pouzitim, zda neni poSkozen.

Pokud zjistite jakékoli poSkozeni, pfestante produkt pouzivat a kontaktujte vyrobce.

Specifické bezpe€nostni opatFeni pfi pouzivani

PTi pouzivani provazu se ujistéte, Ze je zbran v bezpecném stavu, tj. neni nabita.

Nikdy nepouzivejte provaz na CiSténi zbrané, pokud je zbrai namifena na vas nebo na jinou osobu.
Dbejte na to, abyste provaz neposkodili, coz by mohlo vést k nebezpecnym situacim.

PTi odstranovani nylonového karta€e z provazu postupujte opatrné, abyste se vyhnuli zranéni.

Ve

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Pfiprava zbrané:
® Ujistéte se, Ze je zbran vybita a bezpecné ulozena.
2. P¥ipojeni provazu:
® Zasunte zavitovy konec provazu do vyhazovaciho otvoru zbrané.
® Ujistéte se, Ze je provaz spravné umistén, aby nedoSlo k poSkozeni zbrané.
3. Pouziti bronzového a nylonového kartace:
® Pouzijte bronzovy karta€ k odstranéni hrubého necistoty a poté pfepnéte na nylonovy kartac pro
jemnéjsi cisteni.
® Po pouziti dikladné vycistéte provaz a ulozte ho do dodaného tvrdého obalu.

Pokyny pro likvidaci
® Produkt a jeho €asti likvidujte v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadech.

® Neodhazujte produkt do bézného odpadu, pokud obsahuje nebezpecné materialy. Zkontrolujte mistni
pFedpisy pro spravnou likvidaci.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pokud méate jakékoli dotazy nebo potfebujete dalsi informace o bezpe€nosti produktu, obratte se na vyrobce nebo
prodejce, u kterého jste produkt zakoupili.

Dékujeme, Ze jste si precetli tento ndvod. Vase bezpecnost je pro nas prioritou.



